
Глава 1930 - Патриарх Императорского Двора, рассказ о старом лисе

— Тяньлун, скажи мне. Кто из нашего Клана Ся даст надежду империи, если он будет править
ею?

Тяньлун, казалось, находил такой вопрос вполне нормальным, словно он уже ожидал, что
старик задаст ему этот вопрос. Тем не менее, он все равно поколебался некоторое время,
прежде чем ответить: — Тринадцатый Принц!

Старик ошеломился и тут же рассмеялся: — Наследный Принц Чжан Ян. Ему не хватает
твердости, которая требуется императору. С другой стороны, самому младшему казалось, что
он непременно добьется великих свершений. К сожалению, даже его можно считать умным
только в мелочах, которые оставляют только Тринадцатому Принцу. Хотя он, кажется, еще
ничего не достиг, он выглядит так, как будто может нести судьбу императора. Его можно
считать тем, кто больше всего прячется. Даже я, как Патриарх, чуть было не был обманут его
образом.

— Тяньлун, о молодом человеке из Зала Имперской Кухни. Он должен остаться в живых? —
Снова спокойно спросил старик.

— Именно так я и чувствую. Если он умрет, Великую Империю Конфуция постигнет печальная
участь. Молодой человек обязательно окажется одним из кандидатов, стоящих на вершине
пирамиды. — Серьезным тоном ответил Тяньлун.

— Тяньлун, я полагаю, это уже третий кандидат, о котором ты упомянул. — Сказал старик.
Казалось, что он радуется.

— Да.

— Мы упустили свой шанс пообщаться с тем, кто пришел из Великой Пустыни. Что же
касается того, кто из Девяти Фантомов, то у нас не появится даже надежды когда-нибудь
схватить его. В любом случае, эти два человека - люди, которых Великая Империя Конфуция
никогда не получит в свои руки, несмотря ни на что. Однако Зал Имперской Кухни находится
прямо у нас под носом. Это шанс для нашей империи. Несмотря ни на что, мы должны
поддерживать хорошие отношения с этим человеком. Только так мы сможем войти в Истинный
Мир Девяти Континентов.

Старик выглядел очень взволнованным, когда говорил об Истинном Мире Девяти Континентов.

— Нетрудно попасть в Истинный Мир Девяти Континентов. Ведь, как и здесь, то место
переполнено людьми. Многие живут там без всякого развития. — Неторопливо говорил
Тяньлун.

— Это другое. Находясь там, они не способны взаимодействовать с Истинным Миром Девяти
Континентов. Да, там много людей со слабым развитием, но еще больше людей с сильным.
Конечно, мы не можем сравнивать эти две вещи вместе. В конце концов, сильные в меньшем
количестве, чем слабые. Однако из-за того, насколько сильно населено то место, мы
определенно вступим в контакт с грозными воинами в любое время.

— В том месте живут самые разные люди. Учитель, почему вы продолжаете надеяться, что
Великая Империя Конфуция вступит в те владения? — Тяньлун не мог понять желания
старика.



— Истинный Мир Девяти Континентов включает в себя глубокую часть Континента Хаохань,
Великую Пустынную Землю, Земли Инь Девяти Фантомов, Алую Землю Очищения и Девять
Континентов Владений Звездного Океана. Те земли населяют сил с каждого из
соответствующих континентов. Она включает в себя каждый из континентов в мире девяти
континентов. У них есть свои соответствующие круги. Куда бы мы ни пошли, только
сильнейший совершает выстрел. Те места - очень интересный мир. Это может быть очень
опасно, но каждое место наполнено своей собственной возможностью. — Старик говорил очень
медленно. Ему потребовалось довольно много времени, чтобы все объяснить.

Тяньлун некоторое время молчал: — В конце концов, мы не должны вечно полагаться на
людей.

— Ха-ха, на стороне каждого известного человека как правило бесчисленное количество
выдающихся людей. Эти люди, занимающие ведущие позиции в мире девяти континентов -
разве они не собрали тысячи и тысячи экспертов вокруг себя? Многие из них даже
превосходят молодого человека из Зала Имперской Кухни. — Старик, похоже, довольно легко
воспринял сей неприятный факт.

— Учитель, я чувствую, что этот молодой человек - самый выдающийся из всех трех
кандидатов, которых я встречал до сих пор. Если мы когда-нибудь попытаемся контролировать
таких людей, как он, то считаю, что нам лучше быть более осторожными.

— Это правда. Скажи мне, каков характер этого человека? Я никогда раньше его не видел. А
раз ты все время упоминаешь о нем, даже я начинаю чувствовать желание встретиться с ним.
— Старик выглядел очень счастливым. Судя по его интонациям, он определенно пойдет и
встретится с Цин Шуем.

— Наблюдая за молодым человеком, я могу сказать наверняка, что он человек, который
поддается уговорам, но не принуждению. Близкие люди - это его самое чувствительное место.
Он очень внимательный человек. Он из тех людей, который отплатит в ответ, даже если вы
дадите ему только каплю воды. Кроме того, он очень следит за своими словами и обещаниями.
— Тяньлун объяснил старику. Казалось, что он очень уверен в том, что говорил.

Старик как будто погрузился в раздумья. Спустя пару минут он улыбнулся: — Хорошо, это
здорово. Скажи Тринадцатому Принцу, что завтра мы поможем ему найти Мастера.

Выражение лица Тяньлуна изменилось. Он остолбенел, но когда пришел в себя, то
обрадовался: — Признание такого мастера должно быть результатом удачи, которую он
накапливал в течение нескольких жизней! Но мне интересно, примет ли он такое
предложение…

— Да, он обязательно согласится. Мы не заставим его работать бесплатно. — Сказал старик
уверенным тоном.

— Господин, тогда как же мы уладим запрос Наследного Принца и Маленького Принца? —
Тяньлун вспомнил просьбу Наследного Принца и Маленького Принца.

— Через некоторое время, даже если они действительно захотят коснуться Тринадцатого
Принца, у них уже не хватит сил. Что же касается Императора Варваров, то раз уж мальчишка
пообещал его вылечить, то непременно вылечит.

— Я расскажу всем, что Тринадцатый Принц унаследует Великую Империю Конфуция от
Великого Императора. Добавим, что Тринадцатый Принц уже нашел себе покровителя.



Неужели ты думаешь, что Император Варваров поднимет руку на ученика своего благодетеля?
— Весело ответил старик.

— Ты в чем-то вы правы!

В конце концов, чем старше имбирь, тем жарче он будет. Этот старый лис уже видел насквозь
большинство происходящих вещей в мире.

……

На следующий день, рано утром, Наследный Принц и Маленький Принц получили приказы.
Всех экспертов под их руководством призвали обратно в Зал Государей. Государи из Зала
Государей не контролировались никем. Они отвечали только за Повелителя Дворца из Зала
Государей. Они подчинялись его приказам. В зале находились Великий Государь, Государи,
Бессмертный Хранитель Империи и несколько достойных, ушедших в отставку. Этих дряхлых
стариков нельзя недооценивать, поскольку они являлись существами, создавшими прочный
фундамент для Великой Империи Конфуция.

Наследный Принц и Маленький Принц еще не оправились от потрясения, которое они
получили. Следом объявили еще один приказ. Их тринадцатый брат стал человеком, которому
предстояло унаследовать империю от Великого Императора. Даже он, как Наследный Принц,
не был объявлен человеком, который займет место Великого Императора.

Именно в этот момент старик привел Тяньлуна, Диху и Тринадцатого Принца в Зал Имперской
Кухни.

Тринадцатый Принц был немного старше Маленького Принца. Великий Император на самом
деле уже довольно стар. Кроме того, у него несколько жен. Следовательно, у его детей может
быть очень большая разница в возрасте. Это нормально, если между ними разница в возрасте
10 лет, 20 лет или даже больше... Старший из них мог быть даже на сто лет старше младшего.

По внешнему виду Тринадцатый Принц имел некоторое сходство с Наследным Принцем и
Маленьким Принцем. По сравнению с ними, Тринадцатый Принц выглядел еще более суровым.
Его брови казались очень густыми, а глаза полны решимости. Он выглядел моложе Маленького
Принца. Однако на самом деле он немного старше его.

Очень высокий, чуть выше Цин Шуя. Рост примерно около двух метров, если его измерять
единицами из предыдущего воплощения Цин Шуя. У него крепкое телосложение и
величественный вид. Его выбор одежды казался очень простым. В общем, он еще молодой
человек, который казался вполне серьезным. Судя по тому, как он держал рот плотно
закрытым, это показывало, что он немного настойчив и силен.

При первом взгляде Цин Шуя на молодого человека, ему показалось, что весь мир сошел с ума.
Он мог приблизительно сказать, что Тринадцатый Принц должен быть наследником Боевого
Бога. Мало того, изучив его с помощью Техники Небесного Видения, Цин Шуй смогла
обнаружить еще одно фиолетовое облако Ци. Хотя и не такое большое, как у Императора
Варваров, но по сравнению с его собственным, у молодого человека оно еще ярче и обильнее.

— Извини, что пришел без приглашения. Надеюсь, ты не возражаешь.

Поначалу Цин Шуя изумленно изучал молодого человека. Только когда он перевел взгляд на
старика, он узнал о посетителях. Люди, которые пришли сегодня, все являлись известными
личностями, особенно старик, который обладал аурой горы. Не только у него, но и у двух



других стариков рядом с ним ауры казались величиной с горы. Даже нынешний Цин Шуй не
мог точно определить их силу. В конце концов, его нынешняя самая грозная особенность
заложена в обороноспособности. Хотя его обычная атакующая мощь вполне приличная,
должно существовать довольно много людей, чья наступательная сила превосходила его. И
пришедшие гости как раз служили их ярким примером.

— Ни в коем случае. Пожалуйста, входите. За последние два дня у меня появилось довольно
много неожиданных гостей. На самом деле, я уже привык к такому. — Цин Шуй улыбнулся,
приветствуя вошедших стариков.
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